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В статье рассматриваются гендерные стереотипы о женщине, возникшие в русской и англий­

ской культурах, на основе анализа паремиологических единиц приводятся примеры, под­

тверждающие данные стереотипные представления.
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GENDER STEREOTYPES OF WOМAN BASED ON
ТНЕ ANALYSIS OF RUSSIAN AND ENGLISH PROVERBS

М.А. LAVRENТIEVА

The artic1e regards the gender stereotypes of woman existing in Russian and Eng1ish cultures; the
author a1so sing1es out the examp1es sustaining these stereotypic concepts based оп the ana1ysis of
proverbia1 units.
Keywords: gender stereotype, proverbial units, proverbs.

История человечества показывает, что роль женщины в обществе посто­

янно менялась. В античные времена женщина не имела прав, отношение к ней

было резко негативное: «Есть доброе начало, сотворившее порядок, свет и

мужчину, и злое начало, сотворившее хаос, мрак и женщину» [Биография: Пи­

фагор http://www.biograpedia.ru/node/371]. В средние века, благодаря влиянию

религии, женское положение немного улучшилось, но всё же оставалось таким

же негативным: «Среди всех диких зверей не найти никого, кто был бы вреднее

женщины» [Статья: «Отцы Церкви о Женщине»

http://satasseagull.livejoumal.com/7087.html] Новое время стало переломным мо­

ментом в истории феминизма - появляются первые женские учебные заведе­

ния, женщине дают право голоса, становится возможным развод, растёт уро­

вень женской эмансипации.

Женщина как архетип содержит в себе следующие качества:
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податливость, мягкость, гибкость;

урожай, плодовитость;

спокойствие, мир;

чувства, эмоции;

равенство, дружба, взаимопомощь;

мистику, ведьмовство, ворожбу;

утончённость, изобразительные виды искусства;

праздник, веселье, отдых, развлечения;

цикл, круг, ритм;

природу;

ДИКОСТЬ,неириручеННОСТЬ,неподчинениезаконам;

грех, падшую натуру, стремление к обману и пр.

Женщина также воплощается в трёх следующих вцдах:

1) старуха;

2) женщина;

3) девушка.

Старуха изображается старой женщиной с седыми волосами, сгорбленная

и со множеством морщин. Она является носителем мудрости, чаще всего в на­

родных эпосах изображается как колдунья, ведающая силами природы и часто

обладающая изменчивым характером. В славянских народных сказках приме­

ром является Баба Яга, в западных - фея Моргана. В английском фольклоре

Чёрная Аннис иринимала форму одноглазой карги с длинными, острыми зуба­

ми и когтями и очень бледной кожей, её лицо отдавало синевой. [Википедия

httрs://ru.wikiреdiа.огg/wiki/Чёрная_Аннис] Во многих сказках и легендах образ

Старухи изображается с костяными ногами как символ связи с потусторонним

миром. Данный архетип сочетает в себе как жизнь, так и смерть, их связь и не­

разрывность между собой. Кларисса Пинкола Эстес в книге «Бегущая с волка­

ми» говорит о Костяной Старухе, живущей внутри каждой женщины: «Сегодня

живущая у вас внутри старуха собирает кости. Что она воссоздает? Она - Я

души, созидательница дома души. Еllа 10 hace а тапо, своими руками она дела­

ет и переделываетдом. Душу можно смять и согнуть. Можно покрыть ранами и

шрамами. Можно оставить на ней метки болезни и ожоги страха. Но она не

умирает, потому что в подземном мире ее охраняет La Loba. Она искательница

и хранитель костей» [Кларисса Пинкола Эстес «Бегущая с волками»

http://psy1ib.org.ua/books/estesO1/tx1O1.htm]
Архетип «женщины» представляет собой Женщину как Мать, связанную

с плодородием, деторождением, эросом и сексуальностью. В легендах её обыч­

но представляют пышнотелой, с ярко выраженными грудью и бедрами, краси­

вым лицом, её наделяют мягкостью, похотью, сладострастием. У древних гре­

ков была Афродита, у шумеров - Иштар, в Библии - Иезавель.

Архетип «Девушки» представляет собой Деву. Её обычно изображают

юной девушкой. В христианстве это - Дева Мария, в язычестве - богини Диана,

Артемида и Веста и пр. В славянской мифологии богиня Леля описывается так:

«Это легкая и нежная аллегория предвечной чистоты непорочного женского

сердца, его силы, непобедимой и непреодолимой для злю>. [Всё о славянской
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мифологии http://radogost.ru/lelya.html]
Все эти воплощения женщины находят своё отражение в языке различ­

ных народов. Для каждой культуры характерно своё отношение к женщине,

своё описание её природных качеств, характера и роли в семье и обществе. В

данной работе для анализа гендерных стереотипов о женственности брались

русские и английские пословицы. В сумме было проанализпровано62 пословицы
Согласно фольклорному материалу двух культур, образ женщины наде­

лён следующими положительными характеристиками (15):
1) Девичья кротость, смирение, терпение (3): Смиренъе - деви-

чье ожерелье. Девичье терпение - жемчужное ожерелье; Maidens тиst Ье mild
and meek, swift to hear and slow to speak.

2) Женское умение справляться с житейскими делами (6): Доб-
рую жену взять - ни скуки, ни горя не видать. А спеепи! wife is the joy о/life.
Доброй жене домоседство не мука. The[оо! оп the cradle and hand оп the dista.fJ
is the sign о/а good hоиsеwifе.Холостомупомогайбоже, а женатомухозяйка

поможет; The wife is the key to the hоиsе.

3) Материнская нежность и преданность (4): Материнская ласка

конца не знает; А mother 's love never ages. Нет такого дружка, как родная

мать; Нет такого дружка, как родная мать.

4) Женская интуиция (l): Women 's instinct is often trиеr than
, .

теп s reasonmg.
5) Женская отвага (l): Women in mischie/are wiser than теп.

В три раза больше паремиологических единиц, описывающих негативные

качества женщины (47):
1) Женское стремление ко лжи (3): Бабьи-то промыслы, что неправые

помыслы; Бабья вранья и на свинье не объедешь; The lаиghtеr, the tears and the
song о/а woman are еqиаllу deceptive.

2) Женское своеволие инепослушание (5): Стели бабе вдоль, она ме-

ряет поперек; Баба пьяна, а суд свой помнит; Ты бабе - стрижено, а она - нет,
брито; Собака умней бабы: на хозяина не лает; The way о/women: when уои

will they won 't, and when уои won 't they are dying to.
3) Женскую изменчивость и неиредсказуемость (6): Пока баба с печи

летит, семьдесят дум передумает; Бабийум - что перекати-поле; Варила ба­

ба брагу, да и упала к оврагу; На женский норов нет угадчика; У бабы семь

пятниц на неделе; А woman 's mind and wind change oft.
4) Болтливость и страсть к сплетням, обсуждению (4): Бабий язык, ку-

да ни завались, достанет; Бабий кадык не заткнешь ни пирогом, ни рукавицей;

Где баба, там рынок; где две, там базар; А woтaп 's tongue wags Шог а {ат]: 's tnil.
5) Отношение к деньгам (2): Пусти бабу в рай, она и корову за собой

ведет; А woman сап throw away more withа spoon thanа тап сап bringтwithа shovel.
6) Слезливость (5): Баба слезами беде помогает; Без плачу у бабы де-

ло не спорится; Бабьи слезы чем больше унимать, тем хуже; У баб да у nья­

ных слезы дешевы; As great а pity to see а woman cry as а goose go bare/oot.
7) Отсутствие логики мышления (3): Бабий ум - бабье коромысло: и

криво, и зарубисто, и на оба конца; Бабка надвое сказала; Весаиве isа woman'sreason.
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8) Женскую эмоциональность (3): Женское сердце что котел кипит;

Баба, что горшок: что ни влей - все кипит; woman lаиghs when she сап and
weeps when she pleases.

9) Женскую глупость (2): Волос долог, да ум короток; When аn ass
climbs а ladder, we тау find wisdom in а woman.

10) Отсутствие равенства и единства между мужчиной женщиной (2):
Мужик тянет в одну сторону, баба в другую; Не that has а wife has а master.

11) Женскую загадочность (4): На женские прихоти на напасешься; На

женский норов нет угадчика; Тот еще не родился, кто бы бабий норов узнал.

Wотап is the key to life's mystery.
12) Женскую связь с нечистой силой (8): Баба бредит, да черт ей ве­

рит; Баба да бес - один у (в) них вес; Бог создал три зла - бабу, водку и козла.

Вольна баба в языке, а черт в бабьем кадыке. Где две бабы, там суём (сейм,

сходка), а где три, там содом. Где сатана не сможет, туда бабу пошлет. А

woman is аn angel at ten, а saint at fifteen, а devil at[опу and а witch at[оипзсоке;
Маn, woman and the devil are the three degrees о/сотрапкоп.

Из числа вышеприведённых примеров можно сделать вывод, что образ

женщпны в русской и английской культуре совпадает. Данное исследование

подтверждает гипотезу гл. Пермякова об интернациональномхарактере ядра

паремиологического минимума - обе цивилизации наделяют женщину весьма

схожими свойствами. Среди положительных женских качеств выделяют скром­

ность (женщины как девушки), домовитость (женщины как жены, хозяйки) и

преданность к детям (женщпны как матери). Негативные качества представле­

ны женским коварством, непостоянством, эмоциональностью, своеволием, из­

лишней тягой к слезам и связью с потусторонним мпром.
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